
ВИМОГИ ДО ВИКЛАДУ ТЕКСТУ СТАТТІ
Текст статті повинен складатися з розділів: «Постановка проблеми у загальному

вигляді», «Аналіз останніх досліджень і публікацій», «Мета статті», «Матеріали та
методи», «Виклад основного матеріалу дослідження», «Висновки», «Список джерел
інформації / R�f�r�n��s».

Текст статті починається з індексу УДК (UD1), далі – заголовок або назва статті,
ініціали і прізвища авторів, анотація українською мовою (до 50 слів, світлий курсив, 9
кеглів) та розширену анотацію англійською мовою (1800 знаків світлий курсив, 9
кеглів), ключові слова (до 10 слів). Після цього розміщують основний текст статті.
Нижче тексту статті розміщують «Список джерел інформації / R�f�r�n��s». Після
списку літератури подають авторську довідку двома мовами на кожного автора:
прізвище, ім’я, по батькові, науковий ступінь, вчене звання, посада, назва кафедри та
ВНЗ, телефон, �-m
�l.

Анотація статті має розкривати її зміст. Якщо мовою основного тексту статті є
англійська, текст повинен бути оформлений на фаховому рівні володіння мовою. У разі
подання тексту, перекладеного через інтернет-перекладач (G��gl� тощо), або нефахово,
стаття не буде прийнята до публікації.

ПОДАННЯ СТАТТІ І СУПРОВІДНОЇ ДОКУМЕНТАЦІЇ
1. Електронний варіант статті (-SW�rd), (назва файлу за прізвищем першого

автора – Іванов І.).
2. Відскановану рецензію доктора наук (якщо співавтором статті є доктор наук –

рецензія не потрібна) (назва файлу за прізвищем першого автора – Іванов І.).
3. Завірену у відділі перекладів або канцелярії установи, у якій працює автор

(автори) статті, анотацію англійською мовою (назва файлу за прізвищем першого
автора – Іванов І.).

СТАТТЮ ТА СУПРОВІДНУ ДОКУМЕНТАЦІЮ НАДСИЛАТИ ОДНИМ ЛИСТОМ НА
ЕЛЕКТРОННУ ПОШТУ: �r���ss229@ukr.n�t

СТРУКТУРА ФАХОВОЇ СТАТТІ
1. Постановка проблеми у загальному вигляді.
2. Аналіз останніх досліджень і публікацій, в яких започатковано вирішення

проблеми і на які спирається автор; виділення невирішених частин загальної проблеми,
висвітлених у статті.

3. Мета статті.
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4. Матеріали та методи. Повинні бути розкриті в достатній мірі, щоб можна було
відтворити дослід. Також, повинні бути посилання на кожний описаний метод
(посилання на сучасні статті, де описано метод).

4. Виклад основного матеріалу дослідження. У розділі викладають основний
матеріал дослідження з повним обґрунтуванням отриманих наукових результатів.
Таблиці повинні бути компактними, мати назву та порядковий номер, їх заголовочна
частина – точно відповідати змісту граф, усі графи повинні бути заповнені. Назву
таблиці подають напівжирним шрифтом, вирівнюють по центру. Графічний матеріал
(рисунки, ілюстрації, схеми, діаграми тощо) мають бути чіткими та виразними; лінії
графіків і діаграм, усі умовні позначення на них – чіткими. Назву рисунка в тексті
розміщують під ним по центру. Слово «Рис.» та назву рисунка подають напівжирним
шрифтом, по центру.

5. Висновки. Наводять висновки з дослідження і стисло подають перспективи
подальших досліджень у цьому напрямі. Необхідно наголосити на якісних і кількісних
показниках отриманих результатів, обґрунтувати їхню достовірність, викласти
рекомендації щодо їх використання (обсяг 5–10 рядків).

6. Список джерел інформації / R�f�r�n��s (у порядку згадування по тексту) із
зазначенням у тексті посилань у квадратних дужках. Бібліографічний список,
оформлений відповідно до вимог Національного стандарту України ДСТУ 8302:2015
«Інформація та документація. Бібліографічне посилання. Загальні положення та
правила складання», складається лише з тих джерел, на які є посилання. Мінімальна
кількість використаних джерел для наукових статей – 10, для оглядових – 20
(самоцитування – до 10 %). Не менше 20 % джерел повинні мати індекс d��.
RUFURUN1US повинен бути оформлений відповідно до міжнародного стандарту &`&
(&m�r��
n `s �h�l�g��
l &ss���
t��n (&`&) St l�).

7. Анотації та ключові слова (українською й англійською мовами), які друкують
шрифтом ��m�s N�w R�m
n, кегль – 9 �t. Анотація англійською мовою до
україномовних статей складають відповідно до вимог міжнародних наукометричних
баз (не менше ніж 1800 знаків). Вони мають бути інформативними (не містити
загальних слів), змістовними (відображати основний зміст статті і результати
досліджень); структурованими (відповідати логіці викладу статті). Тому обов’язковими
складовими анотації англійською мовою до статей є вступ; актуальність; мета і
завдання; методи досліджень; результати; висновки (тобто коротке повторення в ній
структури статті). Під час написання розширеної анотації слід використовувати
синтаксичні конструкції, притаманні мові ділових документів, стандартизовану



термінологію, уникаючи складних граматичних зворотів, маловідомих термінів і
символів.

Обсяг статті: від 6 до 12 повних сторінок, мова написання статті: українська,
англійська, статті набираються у -��r�s�ft W�rd, формат: А5, поля: 20 мм, шрифт:
основний текст – ��m�s N�w R�w
n, 10 кеглів; анотації, ключові слова, список
використаних джерел та авторська довідка – 9 кеглів, міжрядковий інтервал: 1, абзац: 10
мм, вирівнювання тексту: по ширині.

Під час оформлення статті також потрібно дотримуватися таких вимог:
– формули подають за допомогою вбудованого редактора формул -S Uqu
t��n

курсивом і нумерують з правого боку;
– рисунки, виконані в -S W�rd, потрібно згрупувати; вони повинні бути єдиним

графічним некольоровим об’єктом;
– таблиці, рисунки друкують за допомогою вбудованого редактора -��r�s�ft

W�rd і розміщують посередині;
– під час набору слід вимкнути автоматичний перенос (заборонено «примусові»

переноси за допомогою дефіса);
– абзаци позначати тільки клавішею «Unt�r», не застосовувати пробілів або

табуляції (клавіша «�
b»);
– скорочення слів і словосполучень, крім загальноприйнятих, не вживають;
– посилання на літературу в тексті включають порядковий номер джерела у

бібліографічному списку і його відповідну сторінку. Їх наводять у квадратних дужках,
відокремлюючи одне від одного крапкою з комою, наприклад: [3, с. 35; 8, с. 56–59].

ПРИКЛАД ОФОРМЛЕННЯ (ЗАГАЛЬНИЙ ВИГЛЯД)

УДК
(один інтервал)

НАЗВА СТАТТІ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ (не більше 10 слів, без
абревіатур, великими жирними літерами, по центру)

(один інтервал)
Ініціали та прізвище автора (-ів) (українською мовою, по центру, жирним

шрифтом)
(один інтервал)
Анотація українською мовою (до 50 слів, світлий курсив, 9 кеглів).
Ключові слова українською мовою (до 10 слів).



Примітка. Якщо стаття написана англійської мовою, то українська анотація
повинна мати обсяг не менш ніж 1800 знаків включаючи ключові слова.

(один інтервал)
НАЗВА СТАТТІ АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ

(один інтервал)
Ініціали та прізвище автора (-ів) (англійською мовою, по центру, жирним

шрифтом)
(один інтервал)
Розширена анотація англійською мовою (від 1800 знаків).
Ключові слова англійською мовою.
(один інтервал)
Постановка проблеми у загальному вигляді.
Аналіз останніх досліджень і публікацій.
Мета статті.
Матеріали та методи.
Виклад основного матеріалу дослідження.
Висновки.
Список джерел інформації / �;f;r;nB;s.
(один інтервал)
Авторська довідка двома мовами.

Автори несуть відповідальність за точність наведених у статті термінів, прізвищ,
даних, цитат, статистичних матеріалів тощо. Усі матеріали, що надсилають для
опублікування, проходять дворівневу систему рецензування: внутрішнє (таємне;
рецензію дають члени редакційної колегії ДБТУ). Рішення про публікацію статті
приймає редколегія. Редакція залишає за собою право скорочувати, правити текст і
змінювати назву статті без узгодження з автором.

Наші контакти:
;-m0-l: �r���ss229@ukr.n�t
Телефон: +380681238951 Прасол Світлана Володимирівна – відповідальний

секретар збірника

Редакційна колегія
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